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لل لس سي و 








وو هه 


للاكسسسل ليم 


كان معهد المخطوطات العربية » وهى في تونس ٠‏ قد أوفد 
الأستان عصام محمد الشنطي التخصصي الأول إلى مدينة 
سراييفى بيوغسلافيا لأيام معدودة ,. للاطلاع على نشاط 
المشيخة الإسلامية الثقافي عامة , وعلى ما لديها من مخطوطات 
عربية خاصة ؛ ومن ثم يتقدم بتقرير واف عن هذه النشاطات 
بغية تلمّس طرق التعاون مع المشيخة في هذا السبيل . 

وقد وضع هذا التقرير في منتصف عام ١18١‏ عقب إتمام 
الزيارة » وظلٌ محفوظاً في أضابير المعهد الى أن قَنَّ بالكويت » 
فرأى أن يُخرج هذا التقرير إلى النور » وينشره في كتيب ليطلع 
عليه كلّ معنيّ بالتراث العربي الإسلامي من مؤسسات وعلماء 
وياحثين . 1 

وأرجو أن ينتفع هؤّلاء جميعاً بهذا التقرير , بما فيه من فوائد 
تفتح الأبواب أمام المهتمين بانتشار الثقافة العربية الإسلامية في 


و , 
واللة من زراء القفيه : 
د. كالد عند الكردم جممعة 
مدفس معهد المخطوطات العريدة 
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مشخ تسسا : 


سافرت يوم الاثنين , الموافق موا ال 
مدينة سراييفى في اليوم نفسه ليلا . وعدبٌ منها صباح يوم 
الأربعاء » الموافق ١54١/1/75‏ ووصلت إلى تونس في اليوم 
نكسنه ليل : 

لقد تعرفث إلى شخصيات متعددة فيما يتعاق بمهمتي , 
وَتَعَاملت فعها «.واول هذه السشخصرات الأستات الذكقرر اعمد 
إسماعيلق فيتش رئيس المشيخة الإسلامية لجمهوريات 
البوسنة والهريبسك وكرواتيا وملرفيننا » ومقنر عمله مدينة 
سراييفى ؛ والأستاذ عبد الرحمن هوقيتش مدير مكتية غازي 
خسرى بك الإسلامية . وكذلك زرث سماحة الحاج نعيم حاجي 
عبديتش ٠‏ رئيس العلماء ورئيس المجلس التنفيذي للمجلس 
الإسلامي الأعلى للطائفة الاسلامية' في يوغسلافيا عموماً . 
أوتعرقت في مكتبه » في القلية ذاتها , إلى الأستاذ حسين جوزو 
مستشار رئيس العلماء . كذلك تعرفتٌ إلى جميع العاملين 
بالمكتبة » بأقسامها المختلفة . وإلى بعض أساتذة كلية 
الدراسات الإسلامية التابعة للمشيخة الإسلامية في سراييفو 
٠٠١(‏ طالب ) ؛ ومدرسة م الثانوية الإسلامية 
للبنين ( 5١١‏ طالباً ) » ومدرسة غازي خسرى بك الثانوية 
الاسلامية للينات ( 85 طالية ) » وشخصيات متعددة من 
00 ي المجلات الإسلامية » وآئمة المساجد. 


مكتية غازي خسرو مك الإسلامية : 


تعود نشأة هذه المكتبة إلى عهد غازي خسرى بك في القرن 
السادس عشر الميلادي . وهى والي إقليم البوسنة في عهد 
الأتراك »"الذية. ادخلوا الانشلذم ف بربوع هده المنطفة مدن 
دخوليم إليها ف»القرن الحافين مقر اليلادي 0 غازي 
الأتراك الذين نشروا الاسلام هناك , واقة وا 00 000 
المساجد والمدارس الدينية والمؤسسات الخيرية 2» ومن ثم 
أوقفوا لها الأوقاف . 
ومن أشهر هذه المساجد التى بناها غازي خسرو بك مسجد 
سراييفو الكبير » القائم إلى وقتنا هذا وبنى بجواره مدرسة 
ل ؛ وأوقف لها المخطوطات 
القيسة » ونن- الطريقي: أن لدى المكتية الآن عقطوطة :فق 
0 غ2 الغنية ف الفتاوىٍ «( لجيه س0 أحمد مد القوتوي 
رويك ٠‏ أوقفها لمدرسته كرا مض الخروية , 


وفي عام ١877‏ انتقلت المكتبة إلى بناء خاص شيّد ملاصقاً 


الجاكن: الغوين من تكد غازي كسرى يك كلف ديت , 











ولا كثرت كتب المكتبة » وضاق عنها مكانها ٠‏ انتقلت في عام 
0 إلى مبنئ آخر أمام مسجد السلطان بالمدينة » وهو مبنى 
كان قد شيِّد عام 14957 في عهد الاحتلال النمساوي لمدينة 
سراييفى . وهى المبنى الذي تشغله هذه المكتبة إلى يومنا هذا . 
وهي تحتوي على المخطوطات والمطبوعات » وتبلغ مطبوعاتها 
الخالية حم كمسين: القدا كتاتية 

وللمكتبة لائحة وأنظمة تحكم أهدافها , وتبين نشاطاتها 
وأعمالها . ولها مجلس إدارة.ء أعضاؤه متخصصون 
وأاشائدة + وعق: نراضها: فدني “الكفة ا ساعد موظفزها 
العاملون . البالغ عددهم عشرة . والمكتبة عموماً تابعة 
للمشيخة الاسلامية في سراييفى , وتعدٌ جزءاً من نشاطاتها في 
المنطقة . 

منخطوطات هذه اللكتبة محفوظة في قاعة متسعة ا 
علوي ملحق بالمكتبة » نظيفة لا تتعرض لرطوبة أو حرارة عالية 
ظافر 5 . نوافذها محكمة الإغلاق ,. .مع ضمان التهوية المطلوبة » 
والمخطوطات فيها مرتبة في رفوف . وقد تفحصت كثيراً منها , 
فتبين أن نسية عالية تحتاج إلى صيانة أو ترميم أو ترقيع أى 
تكله 


وكان لدى إدارة المكتبة بيانات إحصائية تقريبية عنها ' إلى 
أن ذهيث إليهااء فشك الحعي الاستهراج -ريادات: :أكثو دق 
وتفصدلا . ويذل من الجهد والوقت بضعة أيام حتى خلصنا 
إلى أرقام يُطمأن إليها » تعطي أضواء كاشفة على محتويات 
المكية (وتطوو يرف .: 











1 
ا 





ولا شك أن المكتبة كانت تزخر قديماً بالمخطوظات , إل أنها 
رمت شالف الأطلى إل التدرمي او الدهي ال الحودق: 
وتذكن امن “هده الألعداث ‏ هار" الأكر اوجن استافويسكق 
الاتجاوي علق منينا اسرا يزقق ٠‏ عنئفة 115177 نوما حر د 
00 

ولغ -عدذ: ‏ المخطؤطات” ق' اللكتية',. ق: لوقت الحاشير 
٠‏ مخطوطة , تتنوع مصادرها على النهى التالي : 


سما الوقسفف 6 مخطوطة 


شع نقل مجموعات من مكتبات 
اماه .والمصليات: والزوانا 


ومكثبات” خاعنة 'موقوفة إن كبيه موقوكة #4559 مخطلوطة 


عو الامكتسا 5" مخطوطة 


ونلاحظ أن المصدر الأقوى هى الوقف الذي زود المكنية 
تأكثن مق صف مقطوظاتها +-41] عنصن الشراء.فيدل ل 
مدى اهتمام القائمين على المكتبة بالمخطوطات 'وعنايتهم 
بالتراث والثقافة الاسلامية . والعنصر الأخير .وهو الإهداء , 
عنصر فمّال »2 سه منه أن بعض العائلات الأمسلامية 
لصماستتها الواعية اهدث هاالديهامة سخطوطات للتحفاظ عليها في 
مكتبة مأمونة والانتفاع بها ٠‏ برغم حرص غالبهم على تراث 
الأجداد وضنهم بالمخطوطات لقداستها عندهم . 


ومن الطريف أنني شاهدت بنفسي كيف جاء مواطن علي 


المعاش 0 وكان إمام م مجك ومنيساً ف مدرسة ملحقة بالمسجد 











الجُزوّلي ٠‏ المتوقى ٠٠4/ه‏ / 4370١م.‏ والنسخة متآخرة 
الكتابة ( كتبت سنة 09؟١ه‏ )»2 وهي في عمومها بحالة 
حودة م مكرولة فا الذف واليرة .]زه آنه متزوقة 
الغلاف . تحتاج إلى تجليد وترميم بعض الأوراق » ومما يُذكر 
من حماسة هذا الشيخ ‏ وهى المشتغل بالعلم وينشر المقالات 
عن النشاط الإسلامي في منطقته ‏ أنه كان أهدى المكتبة منذ 
بضجع مين" انين ومشوين لوطه 

وجميع مخطوطات المكتبة كتبت بالحرف العربي , لكنها 
مقسمة غلى لغات متعددة 2 كاللغة العربية . والتركية . 
والفارسية , واليوغسلافية ( الصِربية والكرواتية ) . وأقل هذه 
المخطوطات الإسلامية عدداً مخطوطات اللغة اليوغسلافية 
بالحرف العري (1,17 )2 ويليها في التدرج كثرة 
المخطوطات الفارسية (١*,؟/‏ ), فالمخطؤطات التركية 
755,445 ).. آمه المخطوطات. العريية فتشكل ‏ (1 ا /اب) 
من ,مجمؤع "هده الملخطوطات .. 

ولف عونا “إل “فده الخطوطاك لتستميا (بالوقسعات:” 
لوجدناها في العلوم الاسلامية التقليدية وغير التقليدية , ففيها 
الموتمؤعاف م بوالدناعت ب وعلوم "القران .وغل اليف . 
والعقائد . والادعية والأذكار ‏ 'والفقه . والاخلاق والمواعظ , 
والتصوف . والحكمة والفلسفة 2 وعلوم اللغة والأدب, 
والتاريخ والجغرافيا » والطب والبيطرة » والعلوم الطبيعية 
والرياضيات 2 ويعضها متفرقات . 





عله | 5 


وأكثر هذه المخطوطات نسبة في الفقه . وكلها في الفقه 
الحنفي ٠‏ على مذهب الدولة العثمانية التي يعود إليها فضل 
انتشار الإسلام في هذه الربوع . ويليها ‏ متدرجة ‏ علوم اللغة 
والأدب ؛ والمصاحف , وعلوم القرآن . وعلم الحديث , 
والأخلاق والمواعظ , والعقائد » والتصوف ٠‏ والعلوم الطبيعية 
والرياضيات . 

ولخطوطات المكتية سجلات وجذاذات ( بطاقات ) تحتوي 
على معلومات محدودة لا تفي بحاجة الباحثين . لذا نمّت إدارة 
المكتبة قسم الفهرسة فيها للكشف عن مكنون مخطوطاتها 
بالفهارس المطبوعة . ويعمل في القسم حالياً أربعةٌ مفهرسين , 
مدرّبون ٠‏ وعلى دراية كافية بالفهرسة في مختلف اللغات 
الشرقية . ولديهم من أدوات العمل الأساسية ‏ من المصادر 
والمراجع وكتب الرجال وفهارس المخطوطات المطبوعة ‏ ما 
يعينهم على عملهم . إلا أنه ينقصهم بعضها , لتكون آداة 
العمل أتمّ وأنفع . 

وقد أصدرت المكتبة حتى الآن بخصوص مخطومطاتها 
فهرسين مطبوعين . صدر الجزء الأول منهما في عام وان" 
فهزس فيه 56لا مجلد ا . وصدر الجزء الثاني في عام 1115 , 
فهرس فيه ١١51179‏ مجلد 1+ وبهذا يكون جملة ما و في 
الجزءين 1١5017‏ مجلدا . وقد تفضل مديرٌ المكتية فأهدى مكتية 
المعهد نسخة منهما . ويعمل قسم الفهرسة الآن في مخطوطات 
الأخلاق والمواعظ , وكذلك التصوف , لاصدارها في جزءين 
( الثالث والرابع ) . ١‏ 


/77731وب-_000 كود معوه مدي 








ولا يَفْقل المتخصص عَم في المكتبة من نقص فادح ٠‏ وهى 
خِلرّها من آلات التصوير وأجهزته , مما يجعل فائدة الفهرسة 
منقوصة . فما فائدة أن يكشف للباحث عن وجود مخطوطة ما 
في المكتبة » وليس إلى تصويرها من سبيل ليستعين بها على 
تحقيق أو درس ٠‏ اللهم إِلَّا إذا زار هذه المكتبة بنفسه » الأمر 
الذي لا يتيسّر للجمهور الأعظم منهم . 

وتزخر هذه المكتبة بالنفائس من المخطوطات في مختلف 
العلوم . ولكنّ كثيراً منها مازال في طي الكتمان . لصعوبة 
الكشف عنه . بسبب عدم فهرسة قسم كبير منها » ووفرة 
المجاميع ( المجموع مجلد ذى كتب ورسائل متعددة ) في 
المكتبة » وليس من السهل الكشف عن محتواها إلا بعد إتمام 

كرشن المسؤولوة خرصا خاضا عن تعض هذه التفامسن :+ 
وارّخروها في خزانة حديدية مأمونة. ولسنا بصدد التفصيل 
فيها » ويكفي أن نشير إلى بعضها , لنكشف عن طبيعة هذه 
الخطلوطات. ق -حمومها:. 

في المكتبة مجموعة من المصاحف , منها القديم ومنها متآخر 
الكتابة » من أقدمها ما كتب في القرن التاسع الهجري . وهي 
في مجموعها تحفة فنية رائعة » فالورق من أنواع ممتازة معتنى 
بصناعته . والخطوط مجوّدة, والجدولة والزخرفة بماء 
الذهب ؛ والألوان متنوعة . وكذلك الأحجام . ومن المدهش أن 
لدى المكتبة مصحفاً بخط الحافظ إبراهيم شيهوفيتش ٠‏ إمام 
مسجد غازي خسرى بك في سراييفى وخطيبه » كتبه سنة 
54 ه/ ١08١م‏ 2 وهي النسخة الثانية والثلاثون التي 


اه 








كتبها بخطه ٠‏ والمعروف أن أن الحافظ إبراهيم كان يعكف علي 
550 

ونذكر من نفائس مخطوطات هذه المكتبة وأقدمها نسخة من 
« إحياء علوم الدين » ( دجع المنجيات ) لأبي حامد الغزالي 
المتوق سئة 6+هه /١9111غ+‏ كتيث فق مديئة الوصل فى 
حياة المؤلف , سنة ١٠5ه‏ / 5١11م‏ ؛ ومخطوطة في الفقه , 
مجهولة المؤلفف والعنوان , كتبيت سنة 0ه / 16م 
ومخطوطة 2 فردوس الأخبار بمأثوى الخطاب «( لأبي شجاع 
شيروي بن 0 الديلمي الوك 8 0 1 
1ه / اليا ل ع الراك 8 رسي 
افو ون" عمد الاسفرايني اق اكيم 5 


ومن نوادر مخطوطاتها 2 شرح الكليات «ى ( الكليات من 
كتاب القانون 14 الطب لابن سيد | ان سس 0 سن 
35 ٠ها/‏ 9 0 وكذلك مخطوطة »2 0 حقائق 
التفسير» لأبي عبد الرحمن محمد بن الحسين الأزدي السَُّلمي 
النيسابوري المتوق سنة غه/١5‏ ام التي تعود 
تريرا - من خطها وأوراقها ‏ إلى القرن السايع أو الثامن 
الهجري . 


وما إن: نصل إلى القرن .العاشر الهجري ( السادس عشر 


و 





ال حتى نجد وتطوا لؤلفين ا من 


50> لم وكان قاضياً ومدرّسا ووست ةس دوي 
كتاباً ذائع الصيت تناول فيه شؤون المجتمع والسياسة , 
وأسماه « أضول الحكم في نظام العالم » وقدّمه إلى السلطان 
العثماني آنذاك بقصد تحسين الأوضاع في الدولة والعالم , 
وترجمه إلى التركية بناء على طلب السلطان . ونسخة المكتبة 
منه بخط مُحدث متأخر . ومما يذكر أن الدول الأوروبية اهتمت 
بهذا الكتاب فيما بعد لنفاسة محتواه , وترجمته إلى لغاتها 
كالألمانية والفرفسية. وفي عام ١9١9‏ ترجم إلى 
اليوغسلافية . 


ومن رجال المنطقة في القرن الحادي عشر الهجري ( السابع 
عشر الميلادي ) حسن بن نصوح الدُمنوي البوسنوي الذي 
وضع في الفقه كتابين هما « مجمع الجواهر» و « رسالة في 
المسائل الكمينية و +والدووياتاة «توهويتان “لمكن 


وممن يفخرون بهُ في هذا القرن العالم مصطفى بن يوسف 
ابن مراد الموستاري المصروف بالشيخ يويوء المتوق 
49ه/ 7١7١م2‏ وكان مفتياً ومدرّساً بمدينة موستار 
عاصمة إقليم الهرسك ٠‏ وله ما يقرب من عشرين مؤلفا وضعها 
بالعربية » في الفقه » وأصول الفقه , والمنطق 2 والنحوى , 
والوعظ » وغيره . وكان يحرص أن يكتب مؤلفاته بخط يده . 
ولدى المكتية منها 'اثنتا عشرة مخطوطة : كمخطوطة « مفتاح 
الحصول لمرآة الأصول في شرح مرقاة الوصول » » وى « فتح 
الأسرار » ( شرح المغني في الأصول ) ,و « مُنْتَّجَبٍ الحُصول 
في شرح مُنْتَخّب الأصول » . وفي المكتبة أيضاً رسالة في مناقب 


ه16ه 











هذا الشيخ وضعها تلميذه إبراهيم بن إسماعيل الموستاري 
المعروف بأوبياج . 

وبرز في المنطقة من العلماء المحليين , في القرن الثاني عشر 
الهجري ( الثامن عشر الميلادي ) مصطفى بن محمد 
الأقحصاري البوسنوي المتوق سنة 75١١ه‏ ء الذي وضع في 
الفقه مجموعة رسائل كتبها بخطه . 

ومن منسوخات هذا القرن في المنطقة كتاب : « جذاب 
القلوب إلى طريق المحبوب  »‏ في التصوف , لمؤلفه عبد الحق 
ابن سيف الدين الذَّهُْلوي المتوى ١5١٠1ه‏ /1541١م‏ » نسخة 
عثمان الفوجوي البوسنوي سنة ١54١١ه‏ / 155١م‏ , حينما 
كان طالباً في مدرسة غازي خسرى بك . 

ولا تخلو مجموعة المخطوطات التركية بالمكتية من الفائدة » 
فبعضها في تاريخ مدينة سراييفى السياسي والأدبي والثقافي , 
وبخاصة منذ دخول الأتراك إليها » كمجموعة باش اسكي 
الشهيرة لواضعها مولى مصطفى باش اسكي السرايي المتوق 
1454م والمخطوطة كتيت بخط المؤلف , و 
« تاريخ بوسنة » ( في أربع مجلدات ) لواضعه المؤْقّت صالح 
حاج حسينى فيتش المتوق سنة 505١ها/‏ 888١م؛‏ وى 
« تاريخ أنوري » ( عشرة آلاف صفحة في 18 مجلداً) 
لواضعه محمد أنور قاضيتش السرايي المتوق سنة ,197١‏ 
ومو تخطه > وجمع يماد ةإضحنة وقرمة مستفيدا من وخائق 
القضاة وسجلاتهم » ومختلف المصادر العربية والتركية 
والفارسية واليوغسلافية . 

ونجد في المكتبة كذلك ستة آلاف وثيقة تاريخية مهمة , منها 


كاه 





مجموعة وعائق قضاة مدينة 5 وسجلاتهم . باللغة 
التركية , إلا إذا تخللها وقفيات باللغة العربية . ولا يخفى ما 


“لهذة المخطوطاك. والوكائق من 'قاشدة محلية لأتها تكشفك عن 


تاريخ المنطقة . وانتشار الإسلام فيها » ونشاطها الأدبي 
والثقاقي » وحياة المسلمين الاجتماعية وعلاقاتهم بعضهم 
ببعضء» وظروفهم الاقتصادية » بتصنيف مؤلفين من المنطقة 
00 لا وسطروها 0 . فضا عن ا للمنظمة 


00 لأسغذال زرا اللخطوطات ‏ القعرم الومو ل 
تركيا بها . 


ولم تقف المكتية عند حدوب خدمة الباحثين والمترددين إلى 
قاعتها للاطلاع على ما فيها من مخطوطات أى مطبوعات ٠‏ فقد 
امتد نشاطها إلى إصدار مجلة أكاديمية دورية تعنى بشؤون 
المخطوطات الإسلامية عموماً ؛ ومخطوطات المكتبة ومكتشفاتها 
خضوضاً . وسميت هذه المجلة (تلهصث) بمعنى « حولية » , 
لانها تصدر مرة كل عام . ويتحلى غلاف المجلة بنقش ( يسم 
الله الرحمن الرحيم ‏ فيها كتب قيمة ‏ سنة 1١1/1‏ ) , كان قد 
وُجد على حجر يتصدر مكتبة صغيرة من مكتبات سراييفو 
المتعددة » منذ سنة 111/7ه . وقد آلت كتبها ومخطوطاتها إلى 
المكتبة الحالية » وحرص المسؤولون على نقل هذا الحجر 
المنقوش إلى المكتبة وألصق بواجهة جدارها . وصدر العدد 
الأول مخ مجلة المكقية'سيتة 519+ ويلع ما دن مقها حت 
الآن ستّة أعداد » في أربع مجلدات » وقد تفضل مدير المكتية 
مدع مكقة النيه مجدوفة ‏ كادلة هنها: 

ومما يذكر من نشاط المكتية خاصة , والمشيخة الإسلامية 
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عامة , أنهم كانوا يجدون صعوبة بالغة في طبع النصوص 
العربية . وكانوا يلجأون إلى طبعها بالآلة الكاتبة » ثم تقصّ 
هذه الأوراق وتلصق في مواضعها من النص اليوغسلافي , 
وبعدها تصوّر الصفحات تصويراً . وبقي هذا الحال مدة 
طويلة إلى أن سعْوًا إلى أكثر من دولة عربية يطلبون عونها المالي 
لشراء آلة طباعة حديثة تفي بالغرض المطلوب , يتوفر فيها 
الحرف اليوغسلافي والعربي معا . وبعض الحروف التركية 
والفارسية مما ليس في الحروف الهجائية العربية . مع ضبط 
الحروف بالشكل الكامل ٠‏ وطالت المداولات والوعود ‏ إلى أن 
اشتروا من موازنتهم الخاصة آلة تحل مشكلة الطباعة بالعربية 
السلحى هذه المنطفة + مسؤاء الطناعة #تن الدارمن و المقاهد 
الذيتية - آنا يصبدن عن الشيفة مسجلاة مقط ة وسعاجم 
مختلفة . وقد بلغت نفقاتها 5 الف دولار . والآلة في ادارة 
الجمرك . سيتم إطلاقها معفاة من الرسوم باعتبارها آلة لنشر 
الثقافة لع 

وقد انتجت المكتبة عام ١910‏ شريطاً ( فيلماً ) وثائقياً 
تاريخياً بالصوت والصورة الملونة » مدته خمس عشرة دقيقة , 
شتاهوكة عل شاشة المكقية # وهو شويط ثقاق حكن عن مكتة 
عاذي تخسر كله لامزلامي > أشي افيه إلى وار دوانيدق 
القديمة ومكتباتها العامة والخاصة المتعددة . وكذلك إلى 
مدارس ومكتبات منطقة البوسنة والهرسك التي بلغت قديماً 
نحو المنة وك الحديث فيه عن يكرا مكتبة غازي 
خسرى بك الإسلامية . وعراقة ثقافتها . وبين فيه أدوات 
الكتابة ذات الطراز القديم » والأحبار . وأنواع الخطوط ؛ كما 
عرض فيه لوحات إسلامية فنية رائعة . ولا يخفئ ما لهذا 


0 


الشريط من أثر لنشر الثقافة العربية الإسلامية في اودوبا . وقد 


ال 


ويشعر المسؤولون في المشيخة والمكتبة بضرورة تطوير هذه 
المكتبة » ويحسون أن المبنى الحالي » بقدمه وضيقه ونظام 
كوف + ثلا يق" #تطزؤيها' بالقطوين اموق لذلا استطاع 
المسؤولون أن يحصلوا على قطعة أرض مناسبة » بجوار 
مدرسة غازي خسرى بك القديمة . وملاصقة لكلية الدراسات 
الإسلامية . والمدرسة الثانوية الإسلامية للبنين » ومسجد 
غازي خسرى بك الكبير . وتقدم هذا المشروع خطوة ثانية 
بوضع التصميمات الهندسية اللازمة لهذا المبنى . وقد توجه 
المسؤولون إلى هيئة اليونسكوى الدولية بباريس لعاونتهم في 
إقافة :هده المكقة الضيكة + الت فلغ : كلفديا حوال مليوتن 
دولان .و]ذا اسطاع المسؤولؤة إقامة :هذ" اللبتى «الحديد. 
وترعم ازيح كانم كسرو بك القديية دوا [ ل مقي 
للفنون الإسلامية ” أصبح في هذه البقعة من وسط مدينة 
سراييفى مركز إسلامي مكون من المسجد والكلية والمدرسة 
والمتحف والمكتبة ٠»‏ يخدم العلوم الإسلامية وينشط بحوثها » 


وينشر الثقافة العربية الإسلامية من حوله . ويآمل المسؤولون 
في أن يقيموا هذا المشروع في أقل من خمس سنوات » كما 
يأملوا في دعم المنظمة المالي فيما يتعلق باقامته » وبالتوسط لدى 
(اصتدوق التضامن الإسلامي التابع لينك القننية الإسنلامي ) 
لدعمه وتمويله . 








مجموعات آخرى من المخطوطات في مدينة سراييفق : 

تقتصر المخطوطات العريية في مدينة مراريقو عل مكتية 
غازي خسري يك الافتلافية > يرقم اهديع كما ونوك :.واننا 
وُجدت مجموعات آخرى تسترعي الانتباه والاهتمام . وعلى 
راس هذه : الحنوهات مسو معود الاتشسع قي امف 
الشعير: الحامية العاية, 


معهد الاستشراق : 

عندما انتهى العهد التركي في منطقة البوسنة ( عاصمتها 
سراييقق ) ٠‏ والهرسك [بعاصمتها موستار ) » واحتتل 
النمساويون البلاد سنة ١817/8‏ , أسس في عهدهم متحف في 
مدينة سراييفى مع فيه بعض المخطوطات . 

تعد اتكياة ‏ السري» العاايةة الثاني لمعيه السلطاة 
الحكومية الخالية بالدؤاكن العلمية والبحؤة الاستشراقية : 
فانشأت عام 115١‏ معهد الاستشراق الذي زرته يوم الجمعة 
الموافق 2١581١/57/1١59‏ عرفت فيه إلى مديره ورئيسي ور 
اللعة والأدب ٠‏ وقسم التوكيق والمخطوطات: 7 كما تعرفت. إلى 
المسؤول عن المخطوطات ومساعدته . 

لقم شين 'محية «الاستشراق عتانا سداس مور خفية 
وعشرين عاماً على تأسيسه , فيه معلومات قيّمة عن نشأة 
المعهد وأهدافه ونشاطاته واقسامه ومخطوطاته ومطبوعاته 
ويحوثه . وقد تفضل مديره فأهدى مكتية المعهد نسخة منه . 


5ه 


تعوف معاد متمق لعن هن الخترطاف ا زوها الخو 


من المخطوطات الإسلامية المجمّعة بمتحف سرايبيفوى 


الحكومى . وكذلك انتقلت إليه مجموعة كلية الآداب التابعة 
لجامعة سراييفىو. كما نموا مجموعتهم بالشراء أيضاً 

ظروف حفظ جيدة . فالقاعة مناسية , والمخطوطات منظمة 
ومحفوظة في خزائن حديدية ٠‏ ولها سجل وجذاذات بعنوان 
الكتاب بمعلومات قاصرة 6 ولم يصدر بخصوصها فهارسءمما 
الباحث أ الدارس حين نعلم أن المعهد خلقٌ من أجهزة تصوير 
25٠‏ منها , أما المخطوطات التركية نحى ٠ /5٠‏ والفارسية 
في العلوم الإسلامية التقليدية . ولديهم مصاحف قديمة , 
بعضها لها قيمة فنية عالية . وأقدمها كُتب في القرن الثامن 
وهى بووسنوي » بخط مجود لافت للنظر . مع ترجمة الآيات بين 
السطور باللغة التركية . ومن بين مخطوطاتهم أيضاً دواوين 
شعر لمحليين من سراييفى . ومجموعة فتاوى لبوسنويين » منها 


اكه 














ما هى بخط المفتي نفسه وتوقيعه ( من القرن الثاني عشر 
الهجري / القرن الثامن عشر الميلادي ) . 


المكتبة الشعدية والجامعية العامة : 

تقع هذه المكتبة في وسط المدينة على مقربة من مكتبة غازي 
خسرى بك الإسلامية . وهي مكتبة قومية وجامعية . يتردد 
عليها مثقفون وباحثون ودارسون وطلبة .جامعة سراييفى » لأن 
الحامطة: لون لها مكقة خاضية بها , 

لقد زر هذه المكتبة يوم الاثنين الموافق 1541/3/17 . 
في عهد الحكم النمساوي . وهو على الطران الإسلامي , 
وبخاصة الطران الأندلسي . وقد تحوّل إلى مكتبة منن عام 
6 . 

في المكتبة مخطوطات صربية قديمة جداً » وكذلك مخطوطات 
اللانية ‏ آنا الخطوطات الإسلامية” فعدوها؟ 2 6.مكلد + 
تحتوي على 148 كتاباً ورسالة » ليس فيها من المخطوطات 
الفارسية عدداً إلا 14 , ويوغسلافية بالحرف العربي 2٠١‏ 
وااكغافة" الناقزة ما ريق سمخطوظاقه وبي وتر كي يد تيا 
بالعربية . 
بالشراء 6 وفي ف ظروفى تحزين يد 2 وإن لم أشاهد قاعة 
التخزين لاعتذ ارهم عن ذلك . ولدى المكتية سجهل باللخطوطات 
وجذاذات . كما لها عي أجهزة تصوير يستطيع الياحث أن 
يصور منها ما يشاء لقاء نفقات معقولة » وإن لم يصدر عن 


ااه 


المكتبة فهرس بالمخطوطات , مما يبقيها في طي الكتمان 
والنسيان . 


لدى قسم المخطوطات إحصاء دقيق عن المخطوطات 
الأسلامية »مقيتةة فق الرشترهاف ين وهي في الغالب في 
العلوم الإسلامية التقليدية كالمصاحف وعلوم القرآن والتفسير 
والحديث والعقائد وعلم الكلام والفقه وأصول الفقه وعلم 
الفرائئض والفتاوى والصكوك وعلم الأخلاق والفلسفة والمنطق 
والتاريخ والأدب . 

ومن بين هذه المجموعة مقدار من المصاحف متقدمة الكتاية 
ومتأخرة ,» مجوّدة الخط ؛ ومذهية . ومجلدة محلياً بزخارف 
إسلامية » مما يجعل لها قيمة فنية مهمة لدى الدارسين 


ومن أقدم مخطوطات هذه المكتية مخطوطة 2 نزهة القلوب في قي 


2 


تفسير غريب القرآن «( لزين الدين أبي دكن محمد سس عرير 
السّجستاني , المتوق سنة ١ه‏ / ١14م,‏ والمخطوطة 
كتيت سئة 8568مهه وشي بحالة جيدة : وكداك يخطوطة 
« مجمع البحرين وملتقى النيرين  »‏ فقه حنفي #لطدن الي 
أحمد بن علي بن تغلب بن السّاعاتي البغدادي المتوقى 
شد والمخطوطة كتيت سئة أكللهف. ومخطوطة 2 مراح 
الأروام » - في علم الصرف » لابى الفضائل أحمد بن علي بن 
مسعود “من يال القرن, الثاين الوجري ٠‏ والمخطوملة كتيت 
سئة ”اكهه. 


ومن سخطوطات الؤلفين"الحليق مق مكل .حسن عاق 


ا" 











تشكةا من مخطوطة واضنول الحك نظام الفالة + الذدئ 
سيق أن فصّلنا فيها القول عند الحديث عن ذخائر مكتية غازي 
قسرو يك الانلامية ٠‏ والمواقك شه في الكتية .مقطوطة 
باللغة العربية هي « أزهار الروضات في شرح روضات الجنات 
ق الول الاعتساداكة وله كذلك .مسنف :نون اليقانة ف 
احووة”. لذ + 

ومن المؤلفين المحليين أيضاً إسماعيل عبد الكمال بن وليد 
التراونيكي ( نسبة إلى مدينة تراونيك في إقليم البوسنة ) الذي 
عاش في القرن الثامن عشر الميلادي » ووضع كتاباً باللغة 
الفرمنة اسماة «التيلية قاغتهاز القواغو' الصسرفية والتهوية , 
مما يدل على أن اللغة العربية وتعلم قواعدها الصرفية 
والخهوية : كان _شياقها في" التكلقة في ضيده + 


دار المحفوظات : 
التركي ق الخنطقة دوهما مذكر أن الدع هتاه الدار قسماً اعمانة 


محفوظاتها ومستنداتها ووثائقها . 


مجموعات أخرى من المخطوطات خارج مديئة سراييفق : 

نامك وار التننو كاه السكوسية مسويفة ونا زب القن 
تبعد عن سراييفى ١‏ ١١كم ‏ أن تشتري خلال 1١‏ سنة مضت 
( من عام 1154 151/7 ) 01 مخطوطة باللغات الشرقية 
( العربية والتركية والفارسية ) . وقد تم شراء غالبها من 


اه 


عائلات مسلمة تقطن في مدينة موستار » وبعضها اشترتها من 
عدن اخوى: .ذاخل. إقليم الهرشك.: 

وأكثر هذه المخطوطات باللغة العربية » وكثير منها في 
الفلسفة والفقه والعقائد والنحو والصرف والمعاجم , وكذلك من 
بينها مخطوطات ذات وقائع تاريخية مهمة للمنطقة » وبعضها 
ذات نسخ فريدة » ومنها ما هو في الأعشاب الطبية » ووصفات 
لصنع ادوية مختلفة . وإرشادات في صنع الحبر ذي الجودة 
الممثازة د +ومطلوماك عن اسهان ' الموان: "الفذاكه وق فتزة عن 
الفترات » وعدد وافر من الفتاوى ,. ودواوين شعر لأيناء 
هرسكيين 2 نظموا الشعر في عهد الحكم العثماني باللغة 
التركية . 

ومما يذكر أن دار المحفوظات هذه أصدرت عام /ا/ا15ام 
فهرساً بما لديها من مخطوطات باللغات الشوشة + طففة ن 
مدينة موستار ذاتها . وقد استطعءت أن أحصل على نسخة من 
هذا الفهرس النادر هدية من مكتبة غازي خسرى بك الإسلامية 
إلى مكتبة المعهد . ْ 

ولأاشك أن المقطوطات العودية متفكرة :3 النظفة وسووعة 
على مكتبات عامة وخاصة وبيوت كثيرة . وقد نمى إلى علمي أن 
مدناً أخرى في مناطق غير ما ذكرت لا تخلى من مخطوطات 
عربية كمدينة برِشتنه في جمهورية صرينا ٠‏ ومدينة سكوييا 
عاصمة جمهورية مكدونيا » ومدينة زَغْرب التي يحتوي فيها 
القسم الشرقي من المعهد التاريخي التابع لأكاديمية العلوم 
والفنون اليوغسلافية على مجموعة من المخطوطات الشرقية 
تقدر بنحوى ثلاثة آلاف مخطوطة . فضلاً عمّا في بلغراد من 


ه 6ه 








مخطوطات في مكتية الجامعة . وفي دار المحفوظات التابعة 


يلفت النظر أن غالب مخطوطات هذه المنطقة كتيت باللفة 
العربية . وكثير منها في علوم اللغة العربية وآدابها , لأن 
العربية كانت. لغة العلم والأدب ٠»‏ ولغة. العلوم الدينية والثقافة 
العربية . أما اللغة التركية ( بالحرف العربى ) فانحصرت - في 
الغالب في لغة المحاكم والدوائر الوسف . وبقعصس الفتاوى , 
بالإضافة إلى وفرة المادة التاريخية فيها . مع وجود بعض 
المخطوطات الفارسية ( بالحرف العربي ) ف الشعر الفارسي 
يدوية ملونة دقيقة ذات قيمة فنية رائعة . 

وتدل كثرة مخطوطات المنطقة في الفقه » على أن الشريعة 
الإسلامية ظلت هي الغالبة في العلاقات بين مسلمى هذه 

وذ يقوة: "لطا عن انق" الكطرطات أن قينا مدي حاك 
من المشرق أو شمال إفريقيا على أيدي طلاب العلم وحمّاج 
المخطوطات من منسوخات بأيدي نشاخ محليين وقد بلغت من 
الكثرة ة حتى نجد منها ما هو خارج المنطقة من مثل مكتبات فيدًا 
واستانيول ويرلين وباريس وأبسالا الآمر الذي يدل على أن 
الحركة الثقافية ‏ دون شك كانت تتطلب هذا النشاط . 


سكام 


ولأ يفوتة أيكنا موحد مين هذه الخطوطات من تتصدفات 


لمؤلفين .مسلمين محليين 2 وقد كثرت أسماؤهم وشاعت 


مؤلفاتهم في مكتبات المنطقة , وقد أتينا على ذكر طرف منهم , 
مما يشهد على نشاط حركة التأليف والثقافة في هذه الديار . 
وهذا خلاف أساسي بين مخطوطات هذه الديار ذات العلاقة 
القوية بالثقافة الإسلامية والمتأثرة بها » وبين مخطوطات أوروبا 
الغربية التي تقلت إليها نقلا . 


اناانخطوظ هناف الخطوطات. ومن رأسها "نا نسم 3ق 
المنطقة , فلم يتخذ طابعاً مميزاً » فهي خطوط مشرقية . ولم 
ينتشر لديهم الخط المغربي أو الأندلسي . وعرفوا خط الرقعة 
الذي كان منتشرا بين المثقفين . وكان خط النسخ يستخدم في 
مجالات الدراسية والتعليم . وكتبت المصاحف غالباً بخط الثلث 
المجوّد , متأثرين بتطور الخط العربي وتجويده على “يد 
الأتراك . وعرفوا أيضاً الخط الديواني وبخاصة ما كتب به من 
دواوين الشعر الفارسي . 


ومما يذكر أنهم طوعوا الحرف العربي للغة اليوغسلافية , 
واتسعت هذه الهروف للغتهم , بوضع علامات على: بعض 
الخروفه الثتامن .يعض «الأصوات . غين الموجودة: ١‏ اللعة 
العربية » ولهذا وجدنا مخطوطات باللغة الصرًبية والكرواتية 
كتبت بالحرف العربي 

وتتحلى كثير من هذه المخطوطات بأغلفة جلدية بعضها ذات 
السنة » وتحمل زخرفة مذهبة بفنية قيّمة » وهي زخارف 
إسلامية تقليدية » بعضها بشكل الدنانير والنجوم وعناقيد 
العف واولا تحمل طانها حاضا مميزا ماكز بالبيكة الهاي : 
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برغم أن هذه الأغلفة كانت تصنع في المنطقة . 

ويبدو أن دباغة الجلود في المنطقة بلغت شأواً عالياً » وكانت 
من الصتاعات الهاية :القظورة »ومن : الطويفة انه مازال. .4 
وسط مدينة سراييفى » وعلى فقربة من مكتبة غازي خسرى بك 
الإسلامية . مسجد خاص بالمصلين من الدباغين يحمل اسم 
صنعتهم » ربما لما يتميزون به من روائح خاصة من أثر هذه 
الصنعة . 

كنا نيدن أن صنقفة عولين الكت كانت متطوؤة ورائهة + إذ 
مازال إلى الآن شارع في وسط المدينة القديمة يحمل اسم 
« المجلد الكبير » . وآخر باسم « المجلد الصغير » . ونحن نعلم 
أن التأثيرات العربية في أوروبا امتدت إلى فن تجليد الكتب . 
والمعروف أنه يرجع إلى العرب الفضل في إدخال صناعة الورق 
إلى أوروبا » وكان لهم كذلك فضل في توجيه العناية إلى التجليد 
وال :ككف كلوه الكقن : دومق المؤك. .أن الأور فحنا 
عنهم كذلك طريقة تزويد جلدة الكتاب بلسان ٠‏ لحماية الأطراف 
الشارحفة للمخطرطات: . 

وكذلك اشتقالأوروبيونمن العرب طريقة تذهيب المجلدات 
بإذابة صضفائم ذهبية في. الفراغات التاتجة عن ضغط الزخارق 
وكبسها , وكانت هذه الطريقة قد ابتكرت في قرطبة , وانتقلت 
إلى أوروبا » وشاع استخدامها منذ القرن الخامس عشر 
الميلادي . وكذلك كان في مدينة البندقية مركز هام للتجليد » 
وكان القائمون بالعمل فيه صناعاً مسلمين , وإليهم يرجع 
الفضل في إحياء طرق التجليد الإسلامية واستمرارها في 
أوروبا » وبلوغها شأواً كبيراً في العصور الحديثة . وفي رأيي 


أن سسزائيفى الإنتلافتة 'ذاك الافتين والسيعين مسهد] ومكذئة 
والتي لا تبعد كثيراً عن البندقية كان لها أثر كبير في هذا 
المبدان ٠.‏ 2 


وننتهى إلى أنه برغم تعدد مجموعات المخطوطات العربية 
الإسلامية في جمهورية البوسنة والهرسك الاشتراكية » فإن 
مكتبة غازي خسرى بك الإسلامية تعد أهم هذه المكتبات ٠‏ لأنها 
تحوي أكبر مجموعة منها , وبخاصة بعد أن ازداد نشاط 
المشيخة الإسلامية في المنطقة في السنوات الأخيرة » وأصبح 
جمع المخطوطات مقصوراً إلى حد كبير على هذه المكتبة » أما 
المجموعات الأخرى الموجودة في معهد الاستشراق ٠‏ والمكتبة 
الشعبية والجامعية العامة . فيعود تاريخها ‏ في الغالب ‏ إلى 
وقت مضى . هذا فضلاً عن عراقة مكتبة غازي خسرى بك 
الإسلامية وما صاحبها من نشأة إسلامية محضة , ولما يمكن 
أن تقوم به هذه المكتبة من نشاط فعال نحى تنمية الثقافة 
العربية الإسلامية بالتعاون مع كلية الدراسات الإسلامية في 
سراييفو . ولا شك أن تنمية هذه الثقافة في تلك البقعة من 
العالم لعلى جانب عظيم من الأهمية » لأن الإسلام فيها بمثابة 
جزيرة كبيرة في وسط المحيط الأوروبي الشاسع . 


ومما يذكر أن موضوع آثر الثقافة الإسلامية في أوروبا عن 
طريق هذه المنطقة مازال غير مطزوق , ولا شك أن حفظ التراث 
الإسلامي هناك , وإحياءه وتيسيره للباحثين والدارسين ', 
كفيل أن يكشف عن هذا الأثر واتجاهاته . 





مسائل أخرى للمشيخة والمكتية : 

لاشك أن مهمتي متعلقة أساساً بالمخطوطات العربية في 
مكتبة غازي خسرى بك الإسلامية ؛ لكن علاقة موضوع هذه 
المهمة بالثقافة العربية الإسلامية , في هذه البقعة الهامة من 
العالم » وفي حدود أهداف المنظمة العربية ونشاطاتها .“أجين 
لنفسي التجاوز في بعض مسائل للمشيخة الإسلامية والمكتبة , 


وها 
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هي موجزة : 

تهتم المشيخة والمكتبة بالحصول على منح دراسية تتعلق 
بالدراسنات«الاسلامية ..وتامل من المنظمة التوسيظ لذ 
المؤسسات العلمية العربية وجامعاتها . وكذلك لدى معهد 
تاريخ العلوم العربية والإسلامية ‏ جامعة فرانكفورت 
( ألمانيا الغربية ) الذي قام بتأسيسه العالم الجليل 
الدكتور فؤاد سزكين ,2 ود عمنه المنظمة وبعضص الدول 
العزبية . 

توي المشيخة عنايتها بنشر الثقافة الإسلامية في المنطقة , 


. والرنَ على من يذكر الحضارة الإسلامية وأثر العرب 


والإسلام في أوروبا . ووقع اختيارها على كتاب قيّمِ باسم 
وااش ١‏ العزتيا والوساكم ف الخيهدة "الأوروي + وقد 
صدرت هذه الدراسة الجادة باللفة العربية عام 1١91١‏ 
عن مطبعة الهيئة المصرية العامة للتأليف والنشر, 
بوخمم مانا م ممسديسير + بإشؤاها مركر كاذل القيه 
الثقافية (الشبجية ؛ الفومية المصوية ) بالتعاون مع فينة 
التوتيكو الدولية : 


وقد ترجمت المشيخة هذا الكتاب إلى اللغة 
اليوغسلافية » ونشرت منه في مجلاتها الدينية بعض 
الفصول والمقتطفات . وتأمل مساعدة المنظمة بدعمها لنشر 
هذا الكتاب كاملا باللفة اليوغسلافية . وبهذا تتضم 
في الأثفاق متاك القيم الاشسانية للحضارة الاسلاميية + 
وأثرالعرب والاسلام في النهضة الأوروبية الحديثة . 














توصيات : 


١‏ - أوصي بدعم المنظمة ( معهد المخطوطات العربية ) مكتبة 
غازي خسرى بك الإسلامية في سراييفى بوحدة تصوير 
كاملة متقدمة وحديكة .ولا تشفىئ ها فى هذا من قاكدة كمرى 
تعود إلى حفظ التراث الإسلامي بتصوير المخطوطات على 
ميكرى فيلم ومكيّراً . وتصوير ما تعجز المكتبة عن اقتنائه 
من مخطوطات المنطقة . وتبادل المصورات مع مراكز 
المجموعات الأخرى »2 وتزويد الباحثين والدارسين بما 
يحتاجون من مصورات . وعلى رأس هذه الفوائد أن يعتمد 
اللعوت ظةو | الكقية مركن للتهازن :هيما ميتهننا . وتجادك 
المصورات التي يختارها المعهد . وبهذا يكون هذا الأسلوب 
أنموذجاً للتعاون في سبيل حفظ التراث العربي الإسلامى 
وإحيائه خارج الوطن العربي . ا ١‏ 

ومما يطمئن النفس أن هذه المكتبة علىعلاقة طيبة بمعهد 
الاستشراق: ؛ والفحة الشعبية والقافعية العافة ب"ونيفن 
التعاون فيما بينهم بتبادل المصورات . فضلاً عن أنها 
ترحب بهذا التعاون والتبادل فيما بينها والمعهد . 

؟" - تزود المنظمةٌ ( معهد المخطوطات العربية ) المكتبة بما 
يتقضيها' من «مصنادن :ومراجع: “تمن :اساسا لفهرسة 
المخطوطات ومعيناً عليها » وبهذا تكتمل لدى المفهرسين 
أذوات السعنن وتقنسس شيل الفهوسة:. 


أما بخصوص ما تحتاجه المكتبة من فهارس المخطوطات 


ا ألاه 


المطبوعة الصادرة عن المكتبات المختلفة التي تحوي 
مخطوطات عربية ٠‏ فيمكن أن يزوّد المعهدٌُ المكتبة بالمتيسر 
والضروزي منها بعد أن يقن في الكويت » ويقوم باستكمال 
مكتبته بتصوير هذه الفهارس وتجليدها2 لأنها ‏ في 
غالبها ‏ نادرة » ومن ثم يمكن أن يزودهم بصورة عنها . 


٠‏ تكتب المنظمة ( معهد المخطوطات العربية ) إلى هيئة 


اليونسكو الدولية في باريس رجاء أن توفر لمكتبة غازي 
خسرى بك ما بلي : 

1 خبيراً فنياً لتجليد المخطوطات وصيانتها , 
تتحمل ( اليونسكى ) كافة نفقاته ليقيم في سراييفى مدة 
كافية » من شهرين إلى ثلاثة شهور » يدرب مجلد المكتبة 
على ترميم المخطوطات وترقيع الأوراق » وترميم الجلود 
والحرص على ما فيها من زخرفة وفنية » وتجليد ما ليس له 
غلاف . 

ب - أجهزة تكييف الحرارة والرطوبة في قاعة حفظ 
اللكلوطاف ‏ «المكقةام يها" يناسن أوراق ١‏ المقطرطات 
وخلودها + حاترن المنق ا تقصف.: وكذلك 
توفير أجهزة تعفير القاعة وتطهيرها ٠‏ مع كمية مناسبة من 
مواد التعفير الملائمة لأرّضّة الكتب بأنواعها المختلفة » مع 
إيفاد خبير فني لهذا الغرض يقيم مدة كافية » من شهر إلى 
رين + لتدريف مهلك المكتية فين فل هذه الأعمال + 

ومما يذكر أن في المكتبة الأهلية في باريس - ولديها 
مخطوطات عربية كثيرة ‏ قسما لصيانة المخطوطات 
بخبرائه المدرّبينَ؛ كما لمست الاستعداد المبدئي من هيئة 
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اليونسكى الدولية ., ممثلة في الأستان الدكتور سعيد مغريل 
للمعاونة في هذا المجال . 


؛ ‏ تكتب المنظمة ( صندوق تنمية الثقافة العربية الإسلامية 


في الخارج ) إلى الدكتور فؤاد سزكين مدير معهد تاريخ 
العلوم العربية والإسلامية ‏ جامعة فرانكفورت ( المانية 
الغربية ) لتخصيص منح دراسية للمشيخة الإسلامية في 
سراييفى ومكتبتها » بعدد كاف لا يقل عن منحتين سنويا » 
مع تزويد إدارة المشيخة الإسلامية بنظم المعهد وشروطه 
العلمية وميزات هذه المنح ومكافآتها . 

كما تكتب إلى مختلف الجامعات الإسلامية في الدول 
العربية لتخصييص هنم دراسية وقيرة المشيحة والمكتية , 
تفظئ كافةا القزامتات ‏ الاسلافية وعلومها خضلا عن 
إمكاية الفظن لتم دراشية من "التظلفة إن! يضفت 
موازنة ( صندوق تنمية الثقافة العربية الإسلامية في 
الخارج ). يذلك . 


معاونة المنظمة ( صندوق تنمية الثقافة العربية الإسلامية 


بق الخاري) الشتيخة الإسلامية ال تدرا فى فى اتن كتانب 


«أشر العرب والإسلام في النهضة الاوروبية » باللغة 
اليوغسلافية . بعد إجراء الاتصالات:' اللازمة بالمشيخة , 
والحصول على نسكه منه . والاطمئنان إلى محتوى هذا 
الكتاب وجدوى نشره بهذه الترجمة . ومسا يعود منبه على 
تنمية الثقافة العربية الإسلامية في الخارج . 


2 تتوسط ا منظمة ) صحدوق تنمية الدقافة العربية الإسلامية 


ا / بالتعاون ممع هيدة اليونسكوق الدولية 3 لدى 


( صندوق التضامن الإسلامي التابع لبنك التنمية 
الإسلامي ) لتمويل المبنى الجديد للمكتبة وإصلاح 
وترميم مُدرسة غازي خسرى بك القديمة لإعدادها لمتحف 
إسلامي . مع دعم المنظمة ( صندوق تنمية الثقافة 
العربية الإسلامية في الخارج ) لهذا المشروع بمبلغ من 
الملل في حدود طاقة الصندوق وإمكاناته . 


٠‏ - تتبثى المنظمة ( صندوق تنمية الثقافة العربية الإسلامية 
في الخارج معملة واسعة :حاذة اتكمه الاموال وفتج باب 
تبرع الدول العربية والإسلامية . على الصعيدين 
الحكومي والشعبي ٠‏ لتجديد وإعادة إصلاح أو بناء 
البفاحد ل أتفاء موفسلافيا «يعن أن تفن عون كتير 
منها إثر زلزال 1975 . كما أذكر بأهمية مسجد غازي 
خسوو “بك : الكبين. الواقع + انتصق “مديكة سايقو 
القزينة.. والذى بسكن مان يناك 2304 بصكة رافق 
تحفه فنية رائعة » ويحتاج إلى إصلاح وترميم . 


00 


ما فمسسسسةه : 

اقلم-. ق#ةة'الخاتفةب الفرصنة لأعون عن شكري: إل 
خديم السؤولق 3 غلينة يزانينى الذكن :تعائلت معي :نا 
قدّموا لي من عون كبير » ويسرّوا لي السبل لأداء هذه المهمة , 
وأخص بالذكر رئيس المشيخة الإسلامية » ومدير المكتبة , 
وجميع العاملين فيها . 


6ن 











الموضومع الصفحة 
تقديم و لام اماف لفل ل لاله والعلو لبن ع سمل جع والوخم اك واس عقي 64 
د 00 
مكتبة غازي خسروبك الإسلامية مع م اد اا م ا 
محدوعات اخرى من الخطوطات ؤمدوة مرا نيفو ا 
معهد الاستشراق سوظان كدي اجنو فط الم 
المكتية الشعبية والجامعية العامة لمعه بوط وال 
دان امعفوظات 00 
مجموعات أخرى من المخطوطات خارج 

مديتة سراييفقو ا 0غ 
ملاحظات ونتائج 5 الع مك ماحل اببسم 
مسائل أخرى للمشيخة والمكتية 77ب 0 0 00 
توصيات الم رو و نأو فو رونل ابل لج ااه اق العو الام ا 1 
خاتمة اا ا حاف ميا ول جنع ا ساف اعوط م 1 
فهرس الموضوعات ان 


د لاه 











كك م سسسة المشطويجي مامه ط بساكية والمششير 
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